
STANDARD LINE STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE
BRUSHES - BROWNELLS 54 CAL STANDARD LINE STAINLESS
MUZZLELOADER BRUSH 12/PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Stainless Steel Bore Brush - For severely
leaded, fouled or rusted bores, the aggressive cleaning action of a stainless steel
brush can help get them clean. However, the aggressive action accelerates wear,
and regular use can shorten barrel life. SPECS: Bristles: Available in stainless
steel. Shank: Steel, looped and wound. Overall Length: 3.27 (8.3cm) Threads:
10-32 male, for use with Dewey Large-Bore Coated Rods.  

Attributes

Name: BROWNELLS 54 CAL STANDARD LINE STAINLESS MUZZLELOADER BRUSH 12/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084411055
Mfr. No.:
Caliber: 54 Caliber
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 050806029057

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für STANDARD LINE STAINLESS
STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE BRUSHES

Einleitung
Danke, dass du dich für die STANDARD LINE STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE BRUSHES von
BROWNELLS entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bore Brushes gemäß den Anweisungen verwendest.
Bewahre die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Benutzung.
Trage Schutzbrille und Handschuhe beim Reinigen des Laufs, um Verletzungen durch Metallborsten zu
vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Reinigungsprodukten für
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Die Edelstahlborsten können Verletzungen verursachen, wenn sie unsachgemäß verwendet werden.
Die aggressive Reinigungswirkung kann den Verschleiß des Laufs beschleunigen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende die Bore Brush immer mit einem kompatiblen Reinigungsstab (1032 männliche Gewinde).
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Reinige in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Ablagerungen zu
vermeiden.
Lass die Bürste nicht über längere Zeit im Lauf.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Erwachsene sollten beaufsichtigen,
wenn es in Gegenwart von Minderjährigen verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Materialien: Bore Brush, Reinigungsstab, Reinigungsmittel und
Schutzausrüstung.

Befestigung:

Schraube die Bore Brush auf den Reinigungsstab mit den 1032 männlichen Gewinden.

Reinigungsprozess:

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Bore Brush auf.
Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Drehe die Bürste, während du sie durch den Lauf schiebst, um eine gründliche Reinigung zu
gewährleisten.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, aber vermeide übermäßige Hin und Herbewegungen.

Nach der Reinigung:

Entferne die Bürste und überprüfe sie auf Abnutzung.
Reinige die Bürste mit Lösungsmittel und bewahre sie an einem trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bürsten gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie als gefährlich gelten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an deinen lokalen BROWNELLSVertreter oder
besuche unsere Website für weitere Informationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns
oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE
BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE BRUSHES from
BROWNELLS. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the bore brushes by following all instructions.
Store brushes out of reach of children to prevent accidents.
Regularly inspect the brushes for wear and damage before use.
Use protective eyewear and gloves when cleaning bore to avoid injury from metal bristles.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm cleaning products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The stainless steel bristles can cause injury if used improperly.
The aggressive cleaning action may accelerate barrel wear.

Avoiding Hazards:

Always use the bore brush with a compatible cleaning rod (1032 male threads).
Do not apply excessive force while cleaning to prevent damage to the barrel.
Clean in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or debris.
Do not leave the brush in the bore for extended periods.

AgeRelated Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required if used in the presence of
minors.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials: bore brush, cleaning rod, cleaning solvent, and protective gear.

Attachment:

Screw the bore brush onto the cleaning rod using the 1032 male threads.

Cleaning Process:

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the bore of the firearm gently.
Rotate the brush while pushing it through the bore to ensure thorough cleaning.
Repeat as necessary, but avoid excessive backandforth motion.

PostCleaning:

After cleaning, remove the brush and inspect for wear.
Clean the brush with solvent and store it in a dry place.



Disposal Instructions
Dispose of worn or damaged brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of in regular household waste if they are considered hazardous.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please reach out to your local BROWNELLS representative or visit our
website for more information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA LÍNEA
ESTÁNDAR

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA LÍNEA ESTÁNDAR de
BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo
de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar los cepillos de cañón siguiendo todas las instrucciones.
Almacena los cepillos fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente los cepillos para detectar desgaste y daños antes de usarlos.
Usa gafas de protección y guantes al limpiar el cañón para evitar lesiones por las cerdas metálicas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de productos de limpieza de
armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Las cerdas de acero inoxidable pueden causar lesiones si se utilizan de manera inapropiada.
La acción de limpieza agresiva puede acelerar el desgaste del cañón.

Evitar Peligros:

Siempre utiliza el cepillo de cañón con una varilla de limpieza compatible (roscas macho 1032).
No apliques fuerza excesiva mientras limpias para prevenir daños al cañón.
Limpia en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o escombros.
No dejes el cepillo en el cañón por períodos prolongados.

Advertencias Relacionadas con la Edad:

Este producto no está destinado para el uso de niños. Se requiere supervisión de un adulto si se utiliza
en presencia de menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios: cepillo de cañón, varilla de limpieza, solvente de limpieza y
equipo de protección.

Conexión:

Atornilla el cepillo de cañón a la varilla de limpieza utilizando las roscas macho 1032.

Proceso de Limpieza:

Aplica un solvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo suavemente en el cañón del arma de fuego.
Gira el cepillo mientras lo empujas a través del cañón para asegurar una limpieza completa.
Repite según sea necesario, pero evita movimientos excesivos de ida y vuelta.

Postlimpieza:

Después de limpiar, retira el cepillo e inspecciónalo por desgaste.
Limpia el cepillo con solvente y guárdalo en un lugar seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cepillos desgastados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No los deseches en la basura doméstica regular si se consideran peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, por favor contacta a tu representante local de
BROWNELLS o visita nuestro sitio web para más información.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon en Acier Inoxydable STANDARD LINE

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSSES DE NETTOYAGE DE CANON EN ACIER INOXYDABLE STANDARD LINE de
BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser les brosses de nettoyage en suivant toutes les instructions.
Rangez les brosses hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement les brosses pour détecter l'usure et les dommages avant utilisation.
Portez des lunettes de protection et des gants lors du nettoyage du canon pour éviter les blessures causées
par les poils métalliques.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des produits de nettoyage pour
armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Les poils en acier inoxydable peuvent causer des blessures s'ils sont mal utilisés.
L'action de nettoyage agressive peut accélérer l'usure du canon.

Éviter les Risques :

Utilisez toujours la brosse de nettoyage avec une tige de nettoyage compatible (filetage mâle 1032).
Ne forcez pas lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon.
Nettoyez dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussière ou de débris.
Ne laissez pas la brosse dans le canon pendant de longues périodes.

Avertissements Liés à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Une supervision adulte est requise s'il est
utilisé en présence de mineurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les matériaux nécessaires : brosse de nettoyage, tige de nettoyage, solvant de
nettoyage et équipement de protection.

Fixation :

Vissez la brosse de nettoyage sur la tige de nettoyage en utilisant le filetage mâle 1032.

Processus de Nettoyage :

Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur la brosse de nettoyage.
Insérez doucement la brosse dans le canon de l'arme à feu.
Faites tourner la brosse en la poussant à travers le canon pour garantir un nettoyage complet.
Répétez si nécessaire, mais évitez un mouvement de vaetvient excessif.

Après le Nettoyage :

Après le nettoyage, retirez la brosse et inspectezla pour détecter l'usure.
Nettoyez la brosse avec du solvant et rangezla dans un endroit sec.



Instructions d'Élimination
Éliminez les brosses usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers réguliers si elles sont considérées comme dangereuses.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez contacter votre représentant local de
BROWNELLS ou visiter notre site web pour plus d'informations.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités absolues.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPazzole per
Canna in Acciaio Inossidabile STANDARD LINE

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPazzole per Canna in Acciaio Inossidabile STANDARD LINE di BROWNELLS. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare le spazzole per canna seguendo tutte le istruzioni.
Conservare le spazzole fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Ispezionare regolarmente le spazzole per usura e danni prima dell'uso.
Utilizzare occhiali protettivi e guanti durante la pulizia della canna per evitare infortuni causati dalle setole
metalliche.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di prodotti per la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Le setole in acciaio inossidabile possono causare infortuni se utilizzate in modo improprio.
L'azione di pulizia aggressiva può accelerare l'usura della canna.

Evitare i Pericoli:

Utilizzare sempre la spazzola per canna con una barra di pulizia compatibile (filettature maschio 1032).
Non applicare eccessiva forza durante la pulizia per evitare danni alla canna.
Pulire in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polvere o detriti.
Non lasciare la spazzola nella canna per periodi prolungati.

Avvertenze Relative all'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. È necessaria la supervisione di un adulto
se utilizzato in presenza di minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti i materiali necessari: spazzola per canna, barra di pulizia, solvente per la pulizia e
attrezzatura protettiva.

Attacco:

Avvitare la spazzola per canna sulla barra di pulizia utilizzando le filettature maschio 1032.

Processo di Pulizia:

Applicare un solvente per la pulizia adatto sulla spazzola per canna.
Inserire delicatamente la spazzola nella canna dell'arma da fuoco.
Ruotare la spazzola mentre la si spinge attraverso la canna per garantire una pulizia approfondita.
Ripetere se necessario, ma evitare movimenti eccessivi avanti e indietro.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola e ispezionarla per usura.
Pulire la spazzola con solvente e conservarla in un luogo asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le spazzole usurate o danneggiate in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari se considerate pericolose.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di contattare il proprio rappresentante locale di
BROWNELLS o visitare il nostro sito web per ulteriori informazioni.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF
STANDARD LINE STAINLESS STEEL
MUZZLELOADER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF STANDARD LINE STAINLESS STEEL MUZZLELOADER od
BROWNELLS. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie ze szczotek, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Używaj ochronnych okularów i rękawic przy czyszczeniu lufy, aby uniknąć urazów spowodowanych
metalowymi włoskami.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania produktów do czyszczenia broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Metalowe włoski ze stali nierdzewnej mogą spowodować uraz, jeśli będą używane niewłaściwie.
Agresywne działanie szczotki może przyspieszyć zużycie lufy.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze używaj szczotki do lufy z kompatybilnym prętem czyszczącym (gwinty męskie 1032).
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy.
Czyść w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania kurzu lub zanieczyszczeń.
Nie pozostawiaj szczotki w lufie przez dłuższy czas.

Ostrzeżenia dotyczące Wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Wymagana jest nadzór dorosłych, jeśli jest
używany w obecności nieletnich.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne materiały: szczotkę do lufy, pręt czyszczący, środek czyszczący oraz
sprzęt ochronny.

Montaż:

Przykręć szczotkę do lufy do pręta czyszczącego, używając gwintów męskich 1032.

Proces Czyszczenia:

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę do lufy.
Delikatnie włóż szczotkę do lufy broni palnej.
Obracaj szczotkę podczas przesuwania jej przez lufę, aby zapewnić dokładne czyszczenie.
Powtarzaj w razie potrzeby, ale unikaj nadmiernego ruchu tam i z powrotem.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu, usuń szczotkę i sprawdź ją pod kątem zużycia.
Wyczyść szczotkę środkiem czyszczącym i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uważane za niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem BROWNELLS lub odwiedź naszą stronę internetową w celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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Turvallisuusohjeet STANDARD LINE RUOSTUMATON
TERÄS MUZZLELOADER PIIPPUHARJOILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSIN STANDARD LINE RUOSTUMATON TERÄS MUZZLELOADER PIIPPUHARJAT.
Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista harjan turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Säilytä harjat lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista harjat säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä suojalaseja ja käsineitä piipun puhdistamisen aikana vammojen välttämiseksi metallikuitujen vuoksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden puhdistustuotteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Ruostumattoman teräksen harjakset voivat aiheuttaa vammoja, jos niitä käytetään väärin.
Aggressiivinen puhdistustoiminta voi nopeuttaa piipun kulumista.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina piippuharjaa yhteensopivan puhdistusvarren kanssa (1032 uroskierteet).
Älä käytä liiallista voimaa puhdistamisen aikana vaurioiden estämiseksi piipussa.
Puhdista hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät pölyn tai roskien hengittämisen.
Älä jätä harjaa piippuun pitkäksi aikaa.

Ikään liittyvät varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Aikuisten tulee valvoa käyttöä alaikäisten läsnä ollessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit: piippuharja, puhdistusvarsi, puhdistusliuotin ja suojavarusteet.

Kiinnitys:

Kierrä piippuharja puhdistusvarteen käyttäen 1032 uroskierteitä.

Puhdistusprosessi:

Levitä sopivaa puhdistusliuotinta piippuharjaan.
Työnnä harja varovasti aseen piippuun.
Kierrä harjaa samalla, kun työnnät sitä piipun läpi varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen.
Toista tarvittaessa, mutta vältä liiallista edestakaisin liikettä.

Puhdistuksen jälkeen:

Poista harja ja tarkista kuluminen.
Puhdista harja liuottimella ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet



Hävitä kuluneet tai vaurioituneet harjat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne katsotaan vaarallisiksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä paikalliseen
BROWNELLSedustajaan tai vieraile verkkosivustollamme saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen
tärkeitä.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE
STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE
BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE BRUSHES från
BROWNELLS. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant före användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av borrborstar genom att följa alla instruktioner.
Förvara borstar utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet borstarna för slitage och skador innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar när du rengör pipan för att undvika skador från metallborst.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av produkter för rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

De rostfria stålet kan orsaka skador om det används felaktigt.
Den aggressiva rengöringsåtgärden kan påskynda slitage på pipan.

Undvikande av faror:

Använd alltid borrborsten med en kompatibel rengöringsstav (1032 hane).
Tillämpa inte överdriven kraft under rengöring för att förhindra skador på pipan.
Rengör i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller skräp.
Lämna inte borsten i pipan under längre perioder.

Åldersrelaterade varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Vuxenövervakning krävs om den används i
närvaro av minderåriga.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga material: borrborste, rengöringsstav, rengöringslösning och skyddsutrustning.

Fäste:

Skruva fast borrborsten på rengöringsstaven med hjälp av de 1032 hantråden.

Rengöringsprocess:

Applicera en lämplig rengöringslösning på borrborsten.
Sätt försiktigt in borsten i pipan på skjutvapnet.
Rotera borsten medan du trycker den genom pipan för att säkerställa grundlig rengöring.
Upprepa vid behov, men undvik överdriven fram och tillbakarörelse.

Efter rengöring:

Ta bort borsten och inspektera den för slitage.
Rengör borsten med lösning och förvara den på en torr plats.



Avfallsinstruktioner
Kassera slitna eller skadade borstar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera dem inte i vanligt hushållsavfall om de anses vara farliga.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen kontakta din lokala BROWNELLSrepresentant eller
besök vår webbplats för mer information.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnosti pro STANDARD LINE
STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE
BRUSHES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE STAINLESS STEEL MUZZLELOADER RIFLE BORE BRUSHES od
společnosti BROWNELLS. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a účinného
používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání kartáčů na vývrt dodržováním všech pokynů.
Ukládejte kartáče mimo dosah dětí, abyste předešli nehodám.
Pravidelně kontrolujte kartáče na opotřebení a poškození před použitím.
Používejte ochranné brýle a rukavice při čištění vývrtu, abyste se vyhnuli zranění od kovových štětin.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání výrobků pro čištění zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Nerezové štětiny mohou způsobit zranění, pokud jsou používány nesprávně.
Agresivní čisticí akce může urychlit opotřebení hlavně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte kartáč na vývrt s kompatibilním čisticím tyčí (1032 mužské závity).
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste předešli poškození hlavně.
Čistěte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo nečistot.
Nenechávejte kartáč v hlavni po delší dobu.

Varování týkající se věku:

Tento produkt není určen pro děti. Dospělý dozor je vyžadován, pokud se používá v přítomnosti
nezletilých.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné materiály: kartáč na vývrt, čisticí tyč, čisticí prostředek a ochranné
vybavení.

Připojení:

Připevněte kartáč na čisticí tyč pomocí 1032 mužských závitů.

Proces čištění:

Naneste vhodný čisticí prostředek na kartáč na vývrt.
Jemně vložte kartáč do hlavně zbraně.
Otáčejte kartáčem při jeho zasouvání do hlavně, abyste zajistili důkladné čištění.
Opakujte podle potřeby, ale vyhněte se nadměrnému pohybu tam a zpět.

Po čištění:

Po čištění vyjměte kartáč a zkontrolujte ho na opotřebení.
Očistěte kartáč čisticím prostředkem a uložte ho na suché místo.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte opotřebované nebo poškozené kartáče v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci se prosím obraťte na svého místního zástupce
společnosti BROWNELLS nebo navštivte naše webové stránky pro více informací.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


